
1911 COCOBOLO GRIP, CROSS CANNON - SPRINGFIELD ARMORY
1911 COCOBOLO GRIP, LH ONLY, CROSS CANNON

Cocobolo Checkered Cross Cannon grip panels for the Springfield 1911. 
Beveled Mag Well for a nice blended look. Sold as individual grips.

Attributes

Name: SPRINGFIELD ARMORY 1911 COCOBOLO GRIP, LH ONLY, CROSS CANNON
Manufacturer: SPRINGFIELD ARMORY
Product no.: 817000180
Mfr. No.: PI5143CB
Color: Cocobolo
Make: 1911
Model: Government,Commander
Surface: Cross Cannon
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 706397867768

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für 1911 Cocobolo Grip, Cross
Cannon Springfield Armory

Einleitung
Danke, dass du dich für den 1911 Cocobolo Grip, Cross Cannon Springfield Armory entschieden hast. Dieses
Handbuch enthält wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere Verwendung deiner neuen
Griffplatten zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig vor der Installation und Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsanweisungen befolgt werden, um Unfälle oder Verletzungen zu vermeiden.
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit deiner Feuerwaffe um und halte dich an alle geltenden Gesetze
und Vorschriften.
Überprüfe die Griffplatten vor der Installation auf Beschädigungen. Verwende keine beschädigten Griffe.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du mit Feuerwaffen umgehst, die mit diesen Griffen ausgestattet
sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Griffplatten nur mit kompatiblen Springfield 1911 Modellen (Government und Commander).
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Anpassung der Griffplatten entladen ist.
Vermeide übermäßige Kraft bei der Installation, um Beschädigungen am Griff oder der Feuerwaffe zu
vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Griffplatten auf Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf.
Modifiziere die Griffplatten in keiner Weise, da dies die Sicherheit beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Besorge die benötigten Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers, der für die Griffschrauben
geeignet ist.

Entfernen der alten Griffe:

Entferne vorsichtig die Schrauben, die die vorhandenen Griffe an Ort und Stelle halten.
Hebe die alten Griffe vorsichtig von der Feuerwaffe ab.

Installation der neuen Griffe:

Richte die neuen Cocobolo Griffplatten mit dem Rahmen der Feuerwaffe aus.
Setze die Schrauben in die vorgesehenen Löcher ein und ziehe sie sicher fest, aber überziehe sie
nicht.

Abschließende Inspektion:

Überprüfe, ob die Griffe sicher angebracht sind und nicht wackeln.
Stelle sicher, dass alle Funktionen der Feuerwaffe mit den neuen Griffen reibungslos funktionieren.

Verwendung:

Verwende die Feuerwaffe wie vorgesehen und halte angemessene Handhabungs und
Sicherheitspraktiken ein.
Reinige und pflege die Griffe regelmäßig, um ihren Zustand und ihre Funktionalität zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn du die Griffplatten entsorgen musst, erkundige dich bei der lokalen Abfallwirtschaft nach den richtigen
Entsorgungsmethoden.
Werfe die Griffe nicht im regulären Haushaltsmüll weg, wenn sie noch funktionstüchtig sind; ziehe in Betracht,
sie zu spenden oder zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des 1911 Cocobolo Grip wende dich bitte an deinen örtlichen Einzelhändler
oder den Hersteller zur Unterstützung. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereithältst, um eine effizientere
Unterstützung zu gewährleisten.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die Vorteile deines 1911 Cocobolo Grip genießen
und gleichzeitig die Sicherheit für dich und andere gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber
diesen wichtigen Richtlinien.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Safety Instruction Guide for 1911 Cocobolo Grip,
Cross Cannon Springfield Armory

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Cocobolo Grip, Cross Cannon Springfield Armory. This guide provides important
safety information and instructions to ensure the safe use of your new grip panels. Please read this guide carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety instructions are followed to prevent accidents or injuries.
Always handle your firearm with care and respect, following all applicable laws and regulations.
Inspect the grip panels for any damage before installation. Do not use damaged grips.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Be aware of your surroundings when handling firearms equipped with these grips.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the grip panels with compatible Springfield 1911 models (Government and Commander).
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the grip panels.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the grip or firearm.
Regularly check the grip panels for wear and tear, and replace them if necessary.
Do not modify the grip panels in any way, as this may compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools, including a screwdriver suitable for the grip screws.

Removing Old Grips:

Carefully remove the screws holding the existing grips in place.
Gently lift the old grips off the firearm.

Installing New Grips:

Align the new Cocobolo grip panels with the frame of the firearm.
Insert the screws into the designated holes and tighten them securely, but do not overtighten.

Final Inspection:

Check that the grips are securely attached and do not wobble.
Ensure that all functions of the firearm operate smoothly with the new grips installed.

Usage:

Use the firearm as intended, maintaining proper handling and safety practices.
Regularly clean and maintain the grips to preserve their condition and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local regulations.
If you need to dispose of the grip panels, check with local waste management for proper disposal methods.
Do not throw away the grips in regular household waste if they are still functional; consider donating or
recycling.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 Cocobolo Grip, please contact your local retailer or the
manufacturer for assistance. Ensure you have the product details ready for a more efficient support experience.

By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of your 1911 Cocobolo Grip while ensuring safety
for yourself and others. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour la Poignée Cocobolo 1911,
Cross Cannon Springfield Armory

Introduction
Merci d'avoir choisi la Poignée Cocobolo 1911, Cross Cannon Springfield Armory. Ce guide fournit des informations
importantes sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre de vos nouveaux panneaux de prise.
Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que toutes les instructions de sécurité sont suivies pour prévenir les accidents ou les blessures.
Manipulez toujours votre arme à feu avec soin et respect, en respectant toutes les lois et réglementations
applicables.
Inspectez les panneaux de prise pour tout dommage avant l'installation. Ne pas utiliser de poignées
endommagées.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous manipulez des armes à feu équipées de ces poignées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les panneaux de prise avec des modèles Springfield 1911 compatibles (Government et
Commander).
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les panneaux de prise.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour éviter d'endommager la prise ou l'arme à feu.
Vérifiez régulièrement les panneaux de prise pour l'usure et remplacezles si nécessaire.
Ne modifiez pas les panneaux de prise de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la
sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un tournevis adapté aux vis de la prise.

Retrait des Anciennes Poignées :

Retirez soigneusement les vis maintenant les poignées existantes en place.
Soulevez délicatement les anciennes poignées de l'arme à feu.

Installation des Nouvelles Poignées :

Alignez les nouveaux panneaux de prise Cocobolo avec le cadre de l'arme à feu.
Insérez les vis dans les trous désignés et serrezles fermement, mais ne serrez pas trop.

Inspection Finale :

Vérifiez que les poignées sont solidement fixées et ne vacillent pas.
Assurezvous que toutes les fonctions de l'arme à feu fonctionnent correctement avec les nouvelles
poignées installées.

Utilisation :

Utilisez l'arme à feu comme prévu, en maintenant de bonnes pratiques de manipulation et de sécurité.
Nettoyez et entretenez régulièrement les poignées pour préserver leur état et leur fonctionnalité.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tout matériau d'emballage de manière responsable, en suivant les réglementations locales.
Si vous devez vous débarrasser des panneaux de prise, vérifiez auprès de la gestion des déchets locale pour
les méthodes d'élimination appropriées.
Ne jetez pas les poignées avec les déchets ménagers ordinaires si elles sont encore fonctionnelles ;
envisagez de les donner ou de les recycler.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la Poignée Cocobolo 1911, veuillez contacter votre détaillant local
ou le fabricant pour obtenir de l'aide. Assurezvous d'avoir les détails du produit prêts pour une expérience de support
plus efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez profiter des avantages de votre Poignée Cocobolo 1911 tout en
garantissant la sécurité pour vousmême et les autres. Merci de prêter attention à ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Guancetta
Cocobolo 1911, Cross Cannon Springfield Armory

Introduzione
Grazie per aver scelto la Guancetta Cocobolo 1911, Cross Cannon Springfield Armory. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro dei tuoi nuovi pannelli di impugnatura.
Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che tutte le istruzioni di sicurezza siano seguite per prevenire incidenti o infortuni.
Maneggia sempre la tua arma da fuoco con cura e rispetto, seguendo tutte le leggi e regolamenti applicabili.
Ispeziona i pannelli di impugnatura per eventuali danni prima dell'installazione. Non utilizzare impugnature
danneggiate.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Sii consapevole del tuo ambiente quando maneggi armi da fuoco dotate di queste impugnature.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i pannelli di impugnatura solo con modelli Springfield 1911 compatibili (Government e Commander).
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare i pannelli di impugnatura.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni all'impugnatura o all'arma.
Controlla regolarmente i pannelli di impugnatura per usura e strappi, e sostituiscili se necessario.
Non modificare i pannelli di impugnatura in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite adatto per le viti dell'impugnatura.

Rimozione delle Vecchie Impugnature:

Rimuovi con attenzione le viti che tengono in posizione le impugnature esistenti.
Solleva delicatamente le vecchie impugnature dall'arma.

Installazione delle Nuove Impugnature:

Allinea i nuovi pannelli di impugnatura Cocobolo con il telaio dell'arma.
Inserisci le viti nei fori designati e stringile saldamente, ma non esagerare con la forza.

Ispezione Finale:

Controlla che le impugnature siano fissate saldamente e non oscillino.
Assicurati che tutte le funzioni dell'arma da fuoco operino senza problemi con le nuove impugnature
installate.

Uso:

Usa l'arma da fuoco come previsto, mantenendo pratiche di maneggio e sicurezza adeguate.
Pulisci e manutenziona regolarmente le impugnature per preservarne la condizione e la funzionalità.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile, seguendo le normative locali.
Se hai bisogno di smaltire i pannelli di impugnatura, verifica con la gestione dei rifiuti locale per i metodi di
smaltimento appropriati.
Non gettare via le impugnature nei rifiuti domestici normali se sono ancora funzionali; considera di donarle o
riciclarle.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la Guancetta Cocobolo 1911, ti preghiamo di contattare il tuo
rivenditore locale o il produttore per assistenza. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per un'esperienza di
supporto più efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi godere dei vantaggi della tua Guancetta Cocobolo 1911 garantendo la
sicurezza per te stesso e per gli altri. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Chwytów Cocobolo
1911, Krzyżowy Wzór Springfield Armory

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór chwytów Cocobolo 1911, Krzyżowy Wzór Springfield Armory. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa i instrukcje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie nowych paneli
chwytowych. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie instrukcje bezpieczeństwa są przestrzegane, aby zapobiec wypadkom lub
obrażeniom.
Zawsze obchodź się z bronią palną z ostrożnością i szacunkiem, przestrzegając wszystkich obowiązujących
przepisów prawnych.
Sprawdź panele chwytowe pod kątem uszkodzeń przed instalacją. Nie używaj uszkodzonych chwytów.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas obsługi broni palnej wyposażonej w te chwyty.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj paneli chwytowych wyłącznie z kompatybilnymi modelami Springfield 1911 (Government i
Commander).
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją paneli chwytowych.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji, aby zapobiec uszkodzeniu chwytu lub broni.
Regularnie sprawdzaj panele chwytowe pod kątem zużycia i wymieniaj je w razie potrzeby.
Nie modyfikuj paneli chwytowych w żaden sposób, ponieważ może to zagrażać bezpieczeństwu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt odpowiedni do wkrętów chwytowych.

Usuwanie Starych Chwytów:

Ostrożnie usuń śruby mocujące istniejące chwyty.
Delikatnie podnieś stare chwyty z broni.

Instalacja Nowych Chwytów:

Dostosuj nowe panele chwytowe Cocobolo do ramy broni.
Włóż śruby do przeznaczonych otworów i dokręć je mocno, ale nie przesadzaj z dokręceniem.

Ostateczna Inspekcja:

Sprawdź, czy chwyty są pewnie przymocowane i nie mają luzów.
Upewnij się, że wszystkie funkcje broni działają płynnie z nowymi chwytami zainstalowanymi.

Użytkowanie:

Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem, zachowując odpowiednie praktyki obsługi i
bezpieczeństwa.
Regularnie czyść i konserwuj chwyty, aby zachować ich stan i funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich materiałów opakowaniowych, przestrzegając lokalnych przepisów.
Jeśli musisz pozbyć się paneli chwytowych, skonsultuj się z lokalnym zarządzaniem odpadami w celu
uzyskania odpowiednich metod utylizacji.
Nie wyrzucaj chwytów do zwykłych odpadów domowych, jeśli są nadal funkcjonalne; rozważ ich oddanie lub
recykling.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących chwytów Cocobolo 1911, skontaktuj się z lokalnym
sprzedawcą lub producentem w celu uzyskania pomocy. Upewnij się, że masz gotowe szczegóły produktu, aby
uzyskać bardziej efektywne wsparcie.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pozwoli Ci cieszyć się zaletami chwytów
Cocobolo 1911, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo dla siebie i innych. Dziękujemy za uwagę na te ważne
wytyczne.
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Turvaohjeet 1911 Cocobolo Grip, Cross Cannon
Springfield Armory

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Cocobolo Grip, Cross Cannon Springfield Armory kahvat. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuustietoja ja ohjeita, jotta voit käyttää uusia kahvoja turvallisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikkia turvallisuusohjeita noudatetaan onnettomuuksien tai vammojen estämiseksi.
Käsittele asetta aina varovasti ja kunnioituksella, noudattaen kaikkia soveltuvia lakeja ja sääntöjä.
Tarkista kahvat ennen asennusta vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita kahvoja.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi käsitellessäsi aseita, joissa on nämä kahvat.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä kahvoja vain yhteensopivien Springfield 1911 mallien (Government ja Commander) kanssa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kahvojen asentamista tai säätämistä.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta et vaurioita kahvaa tai asetta.
Tarkista säännöllisesti kahvojen kulumista ja vaihda ne tarvittaessa.
Älä muokkaa kahvoja millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli, joka sopii kahvasuunnille.

Vanhojen Kahvojen Poistaminen:

Poista varovasti vanhojen kahvojen kiinnitysruuvit.
Nosta vanhat kahvat varovasti pois aseesta.

Uusien Kahvojen Asentaminen:

Kohdista uudet Cocobolokahvat aseen runkoon.
Aseta ruuvit varattuihin reikiin ja kiristä ne tiukasti, mutta älä kiristä liikaa.

Lopputarkastus:

Tarkista, että kahvat ovat tukevasti kiinni eivätkä heilu.
Varmista, että kaikki aseen toiminnot toimivat sujuvasti uusien kahvojen kanssa.

Käyttö:

Käytä asetta tarkoitetulla tavalla, noudattaen asianmukaisia käsittely ja turvallisuuskäytäntöjä.
Puhdista ja huolla kahvoja säännöllisesti niiden kunnon ja toimivuuden säilyttämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti, noudattaen paikallisia sääntöjä.
Jos sinun on hävitettävä kahvat, tarkista paikallisen jätehuollon kanssa oikeat hävitysmenetelmät.
Älä heitä kahvoja tavalliseen kotitalousjätteeseen, jos ne ovat vielä toimivia; harkitse lahjoittamista tai
kierrättämistä.



Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen 1911 Cocobolo Grip kahvoihin, ota yhteyttä paikalliseen
jälleenmyyjään tai valmistajaan saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuotetiedot valmiina tehokkaamman
tukikokemuksen saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit nauttia 1911 Cocobolo Grip kahvojen eduista samalla kun varmistat
turvallisuuden itsellesi ja muille. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 Cocobolo Grip, Cross
Cannon Springfield Armory

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Cocobolo Grip, Cross Cannon Springfield Armory. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning av dina nya greppaneler. Vänligen läs
denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsinstruktioner följs för att förhindra olyckor eller skador.
Hantera alltid ditt vapen med försiktighet och respekt, och följ alla tillämpliga lagar och förordningar.
Inspektera greppanelerna för eventuell skada före installation. Använd inte skadade grepp.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Var medveten om din omgivning när du hanterar vapen utrustade med dessa grepp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast greppanelerna med kompatibla Springfield 1911modeller (Government och Commander).
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar greppanelerna.
Undvik att använda överdriven kraft under installationen för att förhindra skador på greppet eller vapnet.
Kontrollera regelbundet greppanelerna för slitage och byt ut dem om nödvändigt.
Modifiera inte greppanelerna på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är helt oladdat.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel som passar för greppskruvarna.

Ta bort gamla grepp:

Ta försiktigt bort skruvarna som håller de befintliga greppen på plats.
Lyft försiktigt bort de gamla greppen från vapnet.

Installera nya grepp:

Justera de nya Cocobolo greppanelerna med ramen på vapnet.
Sätt i skruvarna i de angivna hålen och dra åt dem ordentligt, men dra inte åt för hårt.

Slutinspektion:

Kontrollera att greppen sitter säkert och inte vickar.
Se till att alla funktioner på vapnet fungerar smidigt med de nya greppen installerade.

Användning:

Använd vapnet som avsett, och upprätthåll korrekta hanterings och säkerhetsrutiner.
Rengör och underhåll regelbundet greppen för att bevara deras skick och funktionalitet.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt, i enlighet med lokala förordningar.
Om du behöver kassera greppanelerna, kontrollera med lokal avfallshantering för korrekta kasseringmetoder.
Släng inte greppen i vanligt hushållsavfall om de fortfarande är funktionella; överväg att donera eller återvinna.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 Cocobolo Grip, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller
tillverkaren för hjälp. Se till att du har produktens detaljer redo för en mer effektiv supportupplevelse.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av fördelarna med din 1911 Cocobolo Grip samtidigt som
du säkerställer säkerheten för dig själv och andra. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 Cocobolo Grip, Cross
Cannon Springfield Armory

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Cocobolo Grip, Cross Cannon Springfield Armory. Tento průvodce obsahuje
důležité informace o bezpečnosti a pokyny, které zajistí bezpečné používání vašich nových gripů. Před instalací a
používáním si tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly dodržovány všechny bezpečnostní pokyny, aby se předešlo nehodám nebo zraněním.
Vždy zacházejte se svou zbraní s opatrností a respektem, v souladu se všemi platnými zákony a předpisy.
Před instalací zkontrolujte gripy na jakékoli poškození. Nepoužívejte poškozené gripy.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Buďte si vědomi svého okolí při manipulaci se zbraněmi vybavenými těmito gripy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Gripové panely používejte pouze s kompatibilními modely Springfield 1911 (Government a Commander).
Před instalací nebo úpravou gripů se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Vyvarujte se nadměrné síly během instalace, abyste předešli poškození gripu nebo zbraně.
Pravidelně kontrolujte gripové panely na opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.
Gripové panely nijak neupravujte, protože to může ohrozit bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše zbraň zcela vybitá.
Připravte si potřebné nástroje, včetně šroubováku vhodného pro šrouby gripů.

Odstranění starých gripů:

Opatrně odstraňte šrouby, které drží stávající gripy na místě.
Jemně zvedněte staré gripy ze zbraně.

Instalace nových gripů:

Zarovnejte nové Cocobolo gripové panely s rámem zbraně.
Vložte šrouby do určených otvorů a pevně je utáhněte, ale nepřetahujte.

Konečná kontrola:

Zkontrolujte, zda jsou gripy pevně připevněny a nehoupejí se.
Ujistěte se, že všechny funkce zbraně pracují hladce s novými gripy nainstalovanými.

Použití:

Používejte zbraň podle určení, přičemž dodržujte správné postupy manipulace a bezpečnosti.
Pravidelně čistěte a udržujte gripy, abyste zachovali jejich stav a funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Odpovědně se zbavte jakýchkoli obalových materiálů v souladu s místními předpisy.
Pokud potřebujete zlikvidovat gripové panely, zkontrolujte místní odpadové hospodářství pro správné metody
likvidace.
Nevyhazujte gripy do běžného domácího odpadu, pokud jsou stále funkční; zvažte darování nebo recyklaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se 1911 Cocobolo Grip, obraťte se na svého místního prodejce nebo
výrobce pro pomoc. Ujistěte se, že máte připravené podrobnosti o produktu pro efektivnější zkušenost s podporou.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů si můžete užívat výhod vašeho 1911 Cocobolo Grip a zároveň zajistit
bezpečnost pro sebe i ostatní. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


